











Zazenite tekalni trak s hitrostjo 2 km/h in hodite po traku 2 min.
Po njem stopajte na razli¢nih mestih, da razporedite mazivo.

Ponastavite sporocilo OIL (olje) (glejte OP01 v »MozZnosti za
uporabnikac).

Naprave s samodejnim mazanjem (naprave, oznacene z »r« ali »rs«, kot je »h/p/cosmos saturn 250/75 r«)

Opis llustracija

Ko sveti lucka za posodo za olje na zunanji nadzorni enoti,
preverite raven olja v posodi za olje.

Storite enako, ¢e med delovanjem sliSite zvoke suhega mletja.

Odklopite tekalno stezo.

Posoda za olje se nahaja na zunanji nadzorni enoti.
Odprite zunanjo nadzorno enoto in preverite raven olja.

Odprite pokrov posode za olje in vanjo dolijte priblizno 0,5 litra
prilozenega posebnega olja, ki ga lahko kupite pri h/p/cosmos.

Zaprite pokrov posode za olje.

Zazenite tekalni trak s hitrostjo 2 km/h in hodite po traku 2 min.
Po njem stopajte na razli¢nih mestih, da razporedite mazivo.

Ponastavite sporocilo OIL (olje) (glejte OP01 v »Moznosti za
uporabnikac).
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11.4 Prilagoditev tekalnega traku

I Unmeant trapping hazards: Take off ties, scarfs or other clothes that may be trapped. Secure long hair and ribbons during
maintenance and training in order to prevent being captured in trapping zones.

I Do not touch the running belt while it is in motion.

I Asecond person has to be present during maintenance.

llustracija

Maksimalni dovoljen stranski poloZaj tekalnega traku v teku je
oznacen na tej oznaki.

Naprava naj obratuje s hitrostjo 10 km/h.
Zelo poCasi zasukajte LEVI vijak
(Va zasuk — opazujte — . zasuk — opazujte ...).

Zasukajte v smeri urinega kazalca, da prilagodite trak v desno.
Zasukajte v nasprotni smeri urinega kazalca, da prilagodite trak
v levo.

J I s obrata

Po prilagoditvi opazujte tekalni trak vsaj 2 min pri hitrosti 10
km/h.
Trak mora ostati na svojem poloZaju.

Odstranite imbus klju¢ z vijaka.
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11.5 Tezave za usposobljeno servisno osebje

Viseh vzdrzevalnih del, ki niso podrobno obrazloZena, ne sme izvesti upravljavec.

Varnostnih pregledov, namestitve in popravil ne sme izvesti upravljavec.

Tak3na dela mora opraviti serviser h/p/cosmos v skladu s »servisnimi navodili h/p/cosmos service«.
»Servisna navodila h/p/cosmos« so na voljo na service@hpcosmos.com.

11.6 Varnostni pregled

Da bi naprava ostala varna, h/p/cosmos predpisuje, da opravite letni varnostni pregled.
Glejte datum nalepke za pregled na vas$i napravi za nasledniji datum pregleda.

h/p/cosmos je zasnoval letni varnostni pregled v skladu z nemskimi zakoni in predpisi.
Upravljavec je odgovoren za upoStevanje nacionalnih zakonov in predpisov.

Oznaka za pregled na napravi prav tako potrjuje dodatno opremo in dodatke.
Vendar pa se lahko intervali pregleda dodatne opreme in dodatkov razlikujejo.

Po 12 mesecih ali 5000 km se prikaze opomnik za varnostni pregled (glejte spodaj).
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Sporocilo o napaki bo ponastavljeno s strani serviserja h/p/cosmos, ki opravlja varnostni pregled.

VzdrZevalna dela in/ali varnostni pregled ne morejo zagotoviti varnosti naprave. To je zgolj izjava o vidnih in merljivih parametrih in
pogojih v Casu merjenja.

11.7 Nadomestni deli in potrosni material

Nadomestne dele lahko zamenjajo samo usposobljeni serviserji h/p/cosmos.
Informacije o nadomestnih delih so na voljo na service@hpcosmos.com.
Seznam potro$nih materialov je vkljuéen v priloZzenih dokumentih.
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12 Odpravljanje tezav

12.1 Odpravljanje splosnih tezav
Il In case of any visible or assumed defects or malfunctions (of the device, accessories, software, etc.), unplug device, exclude
reconnection, mark clearly and inform h/p/cosmos service personnel via telephone and writing.

Il In case of any visible or assumed wear and tear (of the device, accessories, labels, etc.), unplug device, exclude reconnection,
mark clearly and inform h/p/cosmos service personnel via telephone and writing. Oznak ne spreminjajte in jih ne odstranite!

Tezava ResSitev

Naprave ni mogocCe vklopiti Pritisnite gumb za zaustavitev v sili (glejte »zaustavitev v sili).
Preverite povezavo napajanja
Preverite zasCitno stikalo naprave
Preverite vti¢nico (test z drugo napravo)

Hitrost ne dela Sprostite vse zaustavitve v sili (glejte »zaustavitev v sili«)
Ce to ne pomaga, stopite v stik s servisno sluzbo na naslovu service@hpcosmos.com.

Naklon ne deluje (E21) Izklopite
Pocakajte 10 minut (da se ohladi)
Ponovno vklopite

V primeru, da teZzava E21 vztraja, unplug device, exclude reconnection, mark
clearly and inform h/p/cosmos service personnel via telephone and writing.

Naprava se ne zaZene, vendar prikazuje vrednost  Izklopite jo in nato znova vklopite
hitrosti Preverite sporocila o napakah (glejte spodaj)

Pus¢anje olja S tekalnega traku odstranite odvecno olje
Izpod tekalnega traku odstranite odve¢no olje
Preverite naslednji dan in postopek po potrebi ponovite

Ce to ne pomaga, stopite v stik s servisno sluzbo na naslovu service@hpcosmos.com.

Elektrostaticni naboj in razelektritev Izberite ustrezno podlago, obutev, oblacila in viaznost
Zvoki brusenja PiSite na service@hpcosmos.com

Tekalni trak izven stranskih meja Glejte »prilagoditev tekalnega traku«

TeZave z izbirim merjenjem srénega utripa Clejte »Priloga Il (Dodatna oprema)«

Ce to ne pomaga, stopite v stik s servisno sluzbo na naslovu service@hpcosmos.com.

Druge teZzave Napravo izkljucite, onemogocite ponovni vklop, jasno oznacite, da naprava ne deluje,
in 0 tem obvestite servisno osebje h/p/cosmos tako po telefonu kot tudi pisno.
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12.2 Odpravljanje tezav z RS232

Tezava Resitev

Ni povezave preko RS232 Za povezavo z ratunalnikom s programsko opremo h/p/cosmos in ve¢ino zunanjih
(napacen kabel) naprav uporabite prilozen RS 232 vmesnik za povezavo kabla [cos00097010034].
Ni povezave preko RS232 Preverite kabel in druge prikljucke za napake.

(napaka na kablu) Zamenjajte okvarjen kabel.

Ni povezave preko RS232 Ne uporabljajte COM 3 na napravi

(napacna vrata COM) (glejte »Prikljucitev zunanjih naprav/vmesnikov«)

Ni povezave preko RS232 |zberite ustrezni vmesniski protokol za napravo (»moznosti za uporabnike« OP 20 ali 21).
(napacne nastavitve) |zberite ustrezni vmesniski protokol za zunanje naprave

Preverite namestitev programske opreme zunanjih naprav.

Ni povezave preko RS232 Ponovno zazenite programsko opremo zunanjih naprav.
(blokirana vrata COM) Ponovno zazenite zunanjo napravo.
Pospesek z zunanjo napravo prepoCasen. Preverite maks. stopnjo pospeska in pojemka prek RS232

(»Moznosti za uporabnike« OP 29).

Druge teZave unplug device, exclude reconnection, mark clearly and inform h/p/cosmos
service personnel via telephone and writing.
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12.3 Sporocila o napakah

Na nadzorni ploSéi se lahko

orikazejo naslednja sporocila o napakah:

hitrost naklona

Stikalo za pocasno ali hitro spremembo
naklona (hitra sprememba: stikalo je
modro osvetljeno)

Smer traku Stikalo za premikanje naprej/inaza;
(premikanje nazaj: stikalo je modro
osvetljeno)

Poravnava traku — Tekalni trak se premika izven

prilagodite ga!

obmodgja tolerance.
Osvetljeno: trak izven tolerance
Utripa: trak precej izven tolerance

Preverite napajanje!

Stopite v stik
service@hpcosmos.com

Prazna posoda za olje

Glejte poglavje 11.3 Mazanje

IzKlop v sili/izklop v sili
aktiviran

Preverite izklop v sili/izklop v sili
(glejte poglavje »Varnost«)

Ce to ne pomaga, stopite v stik s
servisno sluzbo na naslovu
service@hpcosmos.com.

Zakasnitev vklopa

Za zasCito elektriénih komponent
zeleni indikator utripa 1 min, dokler ni
mogoce zagnati naprave (indikator je
obarvan svetlo zeleno).

Vklop — gumb

Vklopi napravo (mozna uporaba zgol]
po zakasnitvi vklopa)

Izklop — gumb

Izklopi napravo (zeleni indikator
utripa 1 min)

Sporocilo o napaki
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Na uporabnidkem terminalu nadzorne plo3¢e se lahko prikaZejo naslednja sporo€ila o napakah:

Koda napake

Akusticna koda

(x = kratki pisk,

Sporoéilo o napaki

o = dolgi pisk)

EO01 00000 X0000 Pomoc pri tezavah z oljem Glejte »Mazanje«

E02 00000 XX000 Pomoc servisa Glejte »Varnostni pregled«
E20 XX000 00000 Pomoc€ pri naklonu

E21 XX000 X0000 Inkr. pomo¢

E30 XXX00 00000 Pomoc€ pri nastavitvah

E31 XXX00 X0000 Pomoc€ pri nastavitvah Odklopite napravo, onemogodite
E32 XXX00 XX000 Pomo¢ pri nastavitvah ponovni vklop in se obrnite na
E41 XXXXO X0000 Pomog pri nastavitvah service@hpcosmos.com

E50 XXXXX 00000 FU Help

E51 XXXXX X0000 FU Help

E52 XXXXX X0000 FU Help
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13 Tehni¢ni podatki
6 Uporabniski terminal (UserTerminal)

Podatki

Zasloni Zunanja nadzorna plos¢a z zaslonom na dotik
Tipkovnica ‘ Zunanja nadzorna plos¢a z zaslonom na dotik
13.2 Mere

Opis Podatki

Mere nadzorne plo$ée

48x80x101cm (DxSxV)

Dimenzije naprave

venus (200/75) [cos30005]
venus (200/100) [cos30006]
saturn (250/75) [cos30007]
saturn (250/100) [cos30008]
saturn (250/125) [cos30009]
saturn (300/75) [cos30010]
saturn (300/100) [cos30011]
saturn (300/125) [c0s30012]

Dimenzije naprave
D: 240 x S: 115 x V: 138 cm
D: 240 x S: 140 x V: 138 cm
D: 290 x S: 115 x V: 138 cm
D: 290 x S: 140 x V: 138 cm
D: 290 x S: 165 x V: 138 cm
D: 340 x S: 115 x V: 138 cm
D: 340 x S: 140 x V: 138 cm
D: 340 x S: 165 x V: 138 cm

Dimenzije tekalne povrsine

D: 200 x S: 75 cm

D: 200 x S: 100 cm

D: 250 x S: 75 cm

D: 250 x S: 100 cm

D: 250 x S: 125 cm
D:300xS: 75cm

D: 300 x S: 100 cm

D:300xS: 125cm

Visina dostopa na napravo

48 cm, namestitev vdolbine na zahtevo

@:6cm

Dimenzije drzala

Na podatke lahko vpliva dodatna oprema. Na zahtevo so na voljo niZje razliice profila ali po meri prilagojene naprave.

13.3 Obremenitve

Opis Podatki

Najv. teza osebe * 300 kg
Teza naprave Obremenitev tal (EN 1991)

venus (200/75) [cos30005] 850 kg 4,6 kN/m?
venus (200/100) [cos30006] 900 kg 3,9 kN/m?
saturn (250/75) [cos30007] 950 kg 4,1 KN/m?
saturn (250/100) [cos30008] 1000 kg 3,5 kN/m?
saturn (250/125) [cos30009] 1050 kg 3,1 kN/m?
saturn (300/75) [c0s30010] 1100 kg 3,9 kN/m?
saturn (300/100) [cos30011] 1150 kg 3,3 kN/m?
saturn (300/125) [c0s30012] 1250 kg 3,0 kN/m?

Na podatke lahko vpliva dodatna oprema. Na zahtevo so na voljo niZje razlicice profila ali po meri prilagojene naprave.

13.4 Emisije

Podatki

Najv. oddajanje toplote (naprava) pribl. 43 °C
(uporabni8ki terminl, stik < 10 min)
A-vrednotena raven zvocnega tlaka emisij na LpA <80 dB maks.

trenerjevo uho (EN 957-6) (Emisija hrupa pod obremenitvijo je vi&ja kot brez obremenitve.)

stran 61 0d 100 [UDURHUUDE
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13.5 Bistvene znacilnosti delovanja

Podatki

venus [c0s30005] [cos30006] saturn [c0s30007] - [cos30012]
Hitrost 0,1...40,0 km/h
Izbirna hitrost 0,0...50,0 km/h 0,0 ... 60,0 km/h 0,0 ... 80,0 km/h
Min. prirastek hitrosti 0,1 km/h
Natancnost hitrosti * +5 % (nad 2 km/h), + 0,1 km/h (do 2 km/h)
Naklon -35% ... 35 % \ 21 % ... +21 %
Min. prirastek naklona 0,1%

Natan¢énost naklona *

13.6 Okoljski pogoji

15 % (nad 2 km/h), = 0,1 km/h (do 2 km/h)

Prepri¢ajte se, da noben predmet, pesek, kamni, tekoCine, brisace, nakit, mobilni telefoni, posode s teko€ino itd. ne morejo pasti v

napravo, na tekalno povrsino ali pod tekalni trak.

Delovanje Podatki

Temperatura

+10...40°C

(min.: —30 °C najv.: +50 °C z izbirno posebno zasnovo klimatske komore,
izdelek: cos14893-B75_3P-01, cos14893-B100_3P-01,
c0s14893-B125_3P-01)

Vlaznost

20 ... 85 %, brez kondenzacije
(najv. 0 ... 95 %, brez kondenzacije,

z izbirno posebno zasnovo klimatske komore, izdelek: cos14893-B75_3P-01,
c0s14893-B100_3P-01, cos14893-B125_3P-01)

Pritisk

700 ... 1060 hPa

Nadmorska viSina

najv. 3000 m brez tlaka
(nadmorske visine > 1000 m lahko povzrogijo manj$o izgubo ucinkovitosti)

Nasicenost kisika

<=25%

Centralni sistem za mazanje

Standardne naprave: roéno mazanje
Naprave »r« za uporabo naprav s kolesi: samodejno mazanje

Izkljucite prisotnost eksplozivnih, vnetljivih, kislih in korozivnih plinov.
Izkljucite visokonapetostne vode in mo¢na magnetna polja/naprave v blizini.

13.7 Tehni€ne in pravne zahteve

Opis Podatki

Nepremi¢na oprema za vadbo

ISO 20957-1, EN 957-6

Medicinska elektricna oprema IEC 60601-1
Elektromagnetna zdruzljivost IEC 60601-1-2

Uporabnost IEC 60601-1-6, IEC 62366-1
Programska oprema IEC 62304

Direktiva 0 medicinskih pripomockih MDD 93/42/EGS

Strojna direktiva MD 2006/42/ES

Zakonske zahteve
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13.8 Testi ECM
Opis

Podatki

Preskus odpornosti elektrostati¢ne razelektritve EN 61000-4-2
Test odpornosti na sevanje, radiofrekvence, EN 61000-4-3
elektromagnetno polje

Test odpornosti hitrega elektri¢nega prehoda EN 61000-4-4
Test valov imunitete EN 61000-4-5
Odpornost na elektromagnetne motnje, ki jih povzro€ajo | EN 61000-4-6
radiofrekvencna polja

Preskus odpornosti pogostosti mo€i magnetnega polja | EN 61000-4-8

Preskus odpornosti padca napetosti, kratkih prekinitev in
spreminjanja napetosti

EN 61000-4-11

Testiranje napetostnih sprememb, nihanja napetosti in migetanja
v sistemih za oskrbo javnih nizkonapetostnih sistemov

EN 61000-3-3

Nihanje omrezne frekvence

13.9 Klasifikacija

DIN EN 60601-1

Opis Podatki

MDD 93/42/EEC  Priglaeni organ C€o0123

MDD 93/42/EGS ~ Razred tveganja b
aktivni terapevtski pripomocek in aktivna diagnosti¢na naprava

60601-1 Za&¢ita pred elektri¢nim udarom Razred |, @

IEC 60601-1 Zascita pred Skodljivim vdorom IP20

vode ali delci

IEC 60601-1 Nacin delovanja Neprekinjeno delovanje z ob¢asnimi obremenitvami

IEC 60601-1 Kategorija prenapetosti [1 (2500 V najvisja prehodna omrezna napetost)

IEC 60601-1 Uporabljeni del Tip B A (celotna naprava)

IEC 60601-1 Stopnja onesnazenosti Stopnja 2

ISO 20957-1 Razred uporabe S (Studio): strokovna in/komercialna uporaba
I (vklju€no): strokovna in/ali komercialna uporaba vkljuéno predvidena
za uporabo za ljudi s posebnimi potrebami

EN 957-6 Razred natan¢nosti A

[EC 62304 Razred tveganja B

13.10 Certifikati

Opis Podatki

MDD 93/42/EGS Izjava o skladnosti CE

MDD 93/42/EGS Certifikat EC, zagotavljanje kakovosti

MDD 93/42/EGS Potrdilo o prosti prodaji

ENISO 13485 Potrdilo, kakovostno upravljanje z medicinskimi pripomocki
IEC 60601-1 Potrdilo CB

UL 60601-1 Potrdilo NRTL

Potrdila so del spremnih dokumentov in na voljo na

https://www.hpcosmos.com/en/contact-support/media-downloads/certificates

© 1988-2024 h/p/cosmos sports & medical gmbh

stran 63 0d 100 (UDURUULES

c0s105000_200-300_75-125, rev. 1.06



13.11 Vmesniki (RS$232, D-SUB, 9-polni)

Podatki
COM 1 (standard) Hitrost prenosa 9.600 b/s/115200 b/s
COM 2 (standard) ‘ Hitrost prenosa 9600 b/s

13.12 Napetost, tok, delovanje

Opis Podatki

Vhodna napetost * 400 V AC 3 ~/N/PB (50/60 Hz)
Vhodni tok (dolgotrajen) * 121A
Vhodni tok (kratkotrajen) * 22,5A
Poraba energije (dolgotrajna) <4844 VA
Poraba energije (kratkotrajna) <8996 VA
Energetska ucinkovitost Ni na voljo
Zascitno stikalo na napravi (odklopnik) 32A
Zmogljivost pogonskega motorja 11000 W
Zmogljivost naklonskega motorja 370 W
Uhajavi tok <0,2mA
Izolacijski transformator 9000 VA
Napajalni kabel snemljiv, 3 m

* Preobremenitev ali Sibko napajanje lahko zmanj$a toénost hitrosti ali sprozi varovalko.
Pridrzujemo si pravico do tehnicnih sprememb brez predhodnega obvestila. E in OE (izvzete napake in pomanjkljivosti).

Opomba: V primeru posebnih napetostnih razli¢ic veljajo podatki na napisni ploScici.
PoveZite z elektricnim omreZjem samo, Ce se podatki na napisni ploscici in lokalno napajanje ujemajo.

13.13 Programska oprema, programi

Opis Podatki

h/p/cosmos para control® vkljuéeno
gaitway (nemedicinsko) neobvezno
Noraxon (nemedicinsko) neobvezno
Microgate Optogait neobvezno
zebris Rehawalk neobvezno
Stevilo shranjenih programov 6 profilov za trening
10 testnih profilov
8 uporabnisko definiranih profilov

Za drugo programsko opremo, zdruZljivo z coscom, si oglejte spletno mesto www.coscom.org

4.10 Odklop vseh polov

Naslednje moZznosti so na voljo za odklop vseh polov:

0 Unplug device from power socket.

Il Izkljucite kabel iz naprave (Ce je mogoce).

Il Switch off device protection switch

Ohranite dovolj prostora, da se zagotovi dostop do kablov in varovalke (glejte »Polozaj osebe in upravijavca«).
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14 Odgovornost in garancija
Slednje povzrodi izgubo odgovornosti in garancije, kar lahko povzro€i hude telesne poskodbe ali smrt ali poSkodovanje naprave:
Il Uporaba, ki ni izrecno navedena kot predvidena uporaba

I Nepoobla3¢eno vzdrZevanie ali pomanjkanje vzdrZevanja, varnostnih pregledov ali popravil

I Nedovoljene spremembe ali razSiritve

I Nepoobla$¢ena montaza, zagon in navodila

Il Uporaba nedovoljenih ali neoriginalnih h/p/cosmos delov, nadomestnih delov, potroSnega materiala, senzorjev ali detektorjev

I Neupostevanje varnostnih informacij (nevarnost, opozorila in svarila)

Il Kakrsne koli nepoobla$éene spremembe naprave, programske opreme, konfiguracij in dodatne opreme

Il Prikljucitev dodatne opreme, programske opreme ali naprav, ki niso navedene na seznamu »dodatna oprema/zdruzljive naprave«

Seznam »Varnostne informacije — prepovedana uporaba« ni iz&rpen in se lahko podalj$a v trzni fazi (po preucitvi trga). Najnoveja
razli¢ica teh navodil za uporabo je vedno na voljo na: www.hpcosmos.com

Omejena odgovornost velja:

Ce lahko podietje h/p/cosmos ali organizacijski organi h/p/cosmos, vi§je vodstvo ali zastopniki odgovarjajo za plagilo od$kodnine, ki
se nana$a na malomarnost (krSitve materialnih pogodbenih obveznosti), je odSkodnina omejena na $kodo, ki bi jo lahko predvideli.
Odgovornost, ki se nanaSa na malomarnost, izkljuéuje odgovornost zaradi izgube proizvodnje, prekinitev poslovanja in izgubo
dobicka.

Za ve€ podrobnosti si oglejte spletno stran: www.hpcosmos.com/en/gtcb.

15 Pri¢akovana zivljenjska doba
I Obey the maintenance intervals claimed in chapter “maintenance”.
I Obey the competences claimed in chapter “maintenance”.

Il Priakovana Zivljenjska doba celotne naprave (razen raCunalnika, radunalniske strojne in programske opreme) je 10 let, ¢e so
upostevani vsi vzdrzevalni intervali.

I Med doloCenimi intervali vzdrzevanja in/ali ko so vidni prvi znaki obrabe in poskodb, servisno osebje podjetja h/p/cosmos zamenja
vse dele, ki so obrabljeni ali poSkodovani.

Il Pri¢akovana Zivljenjska doba naprave se lahko znatno skrajSa v primeru teZkih okoljskih pogojev (npr. uporaba v klimatski komori)
in/ali v primeru pretirane uporabe.
Letno vzdrzevanje in varnostne preglede izvaja pooblad¢eno in usposobljeno osebje druzbe h/p/cosmos za stalno spremljanje
varnosti in stanja naprave.

PriCakovana Zivljenjska doba radunalnika, vkljuéno s plo$¢o na dotik, strojno in programsko opremo, je 5 let.

Z zamenjavo vseh elektriénih in elektronskih komponent po 10 letih se lahko Zivljenjska doba tekalne steze (razen racunalnika,
radunalniSke strojne opreme

in programske opreme) podalj$a za nadaljnjih 10 let (= skupaj 20 let od datuma izdelave).

Naprave z elektri¢nim napajanjem je treba zamenjati najpozneje po 20 letih ali prej v primeru vidnih poSkodb, obrabe zaradi
morebitnih skritih nevarnosti izolacije, elektriénega udara itd.

Glej tudi izjavo strokovnjaka o Zivljenjski dobi medicinskega pripomocka — konec zivljenjske dobe:
https://www.hpcosmos.com/en/news/lifetime-medical-device-end-life
https://www.hpcosmos.com/sites/default/files/20210219 mp-recht luecker hpcosmos lifetime of a medical device Ir.pdf
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16 Odstranjevanje

Odstranite napravo v skladu z evropsko direktivo 2012/19/EU in v skladu z lokalno zakonodajo, ki predpisuje ustrezno
odstranjevanje tovrstnih odpadkov.
I

Materiale, ki so namazani, odstranite v skladu z lokalno zakonodajo, ki predpisuje ustrezno odstranjevanje tovrstnih
odpadkov.

Obrmnite se na service@hpcosmos.com, Ce Zelite prejemati nadaljnje informacije ali ponudbe v zvezi s pravilnim
odstranjevanjem izdelka s strani proizvajalca.

Brisanje osebnih podatkov na starih napravah mora izvesti kon¢ni uporabnik na lastno odgovornost.

17 Prilogal |
17.1 Namestitev

To napravo lahko razpakira, prevaza, namesti, zazene, zanjo daje navodila, vzdrzuje in popravlja zgolj servisno osebje h/p/cosmos
(glejte VzdrZzevanje).

Ce je embalaza po$kodovana, se takoj obrnite na service@hpcosmos.com.

PrepriCajte se, da noben predmet, pesek, kamni, tekocine, brisace, nakit, mobilni telefoni, posode s tekocino itd. ne morejo pasti v
napravo, na tekalno povrsino ali pod tekalni trak.

Odgovornost kupca je, da pred namestitvijo naprave zagotovi naslednje pogoje:

Il Za napravo mora biti zagotovljeno lo€eno napajalno vezje (lastna napeljava in varovalka).

Il Obstajati mora loCena vtiCnica za napravo (elektriéno povezana z odklopnikom 16A, tip C).

Il Vtiénica mora biti oznacena s serijsko Stevilko naprave, da se zagotovi, da je priklju¢ena samo na to vtiénico.
Il Uporabljajte samo ozemljene vtie, s preskusenimi ozemljenimi kabli.

Il Predvidena lokacija mora zagotoviti ustrezno izravnavo potenciala (npr. PE-vijak).

I Ce je to v skladu z lokalnimi/nacionalnimi standardi, uporabite RCD tipa B (zas&itna naprava na preostali tok).

Il Varovalni odklopniki tipa B se uporabljajo v primerih, ko lahko aplikacija ustvarja gladek enosmerni preostali tok ali vsebuje
frekvence, viSje od 50 Hz. Na primer trifazne naprave z motorjem, ki ga krmili trifazni pogon s spremenljivo hitrostjo (pogon s
frekvenénim pretvornikom)

Il Pri nekaterih RCD tipa B (ki merijo tudi enosmerni tok) bo morda treba namestiti dodaten omejevalnik uhajalnega toka.

Il Predvidena lokacija mora zagotoviti pogoje za elektricno napeljavo glede na specifikacije v poglavju »tehniéni podatki«.

Il Predvidena lokacija mora upoS$tevati lokalne zahteve za elektriéno napeljavo.

Il Vtiénica mora biti lahko dostopna v vsakem trenutku za namene vzdrZevanja in odklopa v sili.

Il Predvidena lokacija mora izpolnjevati okoljske pogoje (glejte » Tehniéni podatki«).

Il Predvidena lokacija mora biti dovolj mo&na, da nosi obremenitev naprave (glejte » Tehni¢ni podatki).

Il Predvidena lokacija mora zagotoviti varnostno obmodje in prosto obmocje, kot je navedeno v »PoloZaj osebe in upravljavcac.
Il Predvidena lokacija mora zagotoviti dovolj visok strop za napravo in dodatno opremo (prepreCevanje padcev).

I Na predvideni lokaciji mora biti zagotovljena stabilna, ravna in nedrse¢a podlaga/tia, da se prepreéi hrupno delovanije,
poskakovanje naprave ali okvare naprave.

I Za dviganje, spuS¢anje ali premikanje tekalne steze sta potrebni vsaj dve osebi.
I Napajalni kabel in komunikacijski kabel napeljite stran od premikajoih se delov in morebitnih prehodnih povrsin.

Proizvajalec ne prevzema odgovornosti za morebitno Skodo, pritozbe ali manjkajoce dele, ¢e na to ne opozorite takoj po dostavi in
razpakiranju.

Ce naprave dlje Casa ne boste uporabiljali, izvlecite vti€ za napajanje.
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17.2 Protokol za zagon in navodila
Pri namestitvi naprave servisno osebje h/p/cosmos upravljavcu poda navodila, kako z napravo ravnati v skladu z navodili za
uporabo glede na ta navodila za protokol.

Z navedbo svojega imena in podpisom protokola za zagon in navodila kupec potrjuje, da je bila namestitev, zagon in
podajanje navodil izvedeno pravilno in da osebe, ki so ta navodila prejela, vedo, kako varno upravljati napravo. Te osebe
potrjujejo, da lahko v skladu s tem protokolom o delovanju naprave podudijo tudi druge upravljavce.

St. Informacije Poglavje Preverjeno

1. Tanavodila za uporabo so na voljo na zahtevo v razliici za tiskanje na service@hpcosmos.com. -
Glejte najnovejSo razliCico tega dokumenta, ki je na voljo na: www.hpcosmos.com

2. Navodila za uporabo je potrebno prebrati v celoti, preden za¢nete napravo uporabljati. -

3. Varnostne informacije so podrobno razloZene in jih uporabniki razumejo. Varnost

4. Varnostne informacije morajo biti jasno in neovirano prikazane na napravi. Varnost

5. Delovanje in namen varnostne opreme sta podrobno razlozena. Varnost

6.  Podrobno je pojasnjena potreba po sistemu za prepre¢evanje padcev in njegova uporaba. Varnost

7. Otrokom brez nadzora (< 14 let) preprecite dostop do vseh delov naprave ali v njeno blizino. Polozaj S+ 0

8. Pojasnjeno je hilo preostalo tveganje zadusitve in ujetja oblacil/obutve/prstov/las ali drugih Polozaj S + O
(telesnih) delov v dvizni sistem, cone ponovnega vstopa s pasom ali druge gibljive dele.

9. Funkcije uporabniSkega terminala s tipkami, zasloni, programi, programsko opremo in prikljucki  Uporabniski
S0 podrobno razlozeni. terminal

(UserTerminal)

10.  Pojasnjena je sploSna uporaba (VKlj. z rocnim, profili, kardio in testnim nacinom). Delovanje

11.  Pristojnosti in intervali vzdrZevanj so razloZeni. Vzdrzevanje

12.  Prilagoditev tekalnega traku je podrobno razloZena. Vzdrzevanje

13.  Mazanje naprave in dolznosti lastnika glede opazovanja naprave so podrobno razloZeni. VzdrZevanje

14.  Priloge in dokumenti so podrobno pojasnjeni in izroceni. -
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17.3 Protokol za zagon in navodila, podpisi

S podpisom tega protokola poobla$éeno servisno osebje h/p/cosmos in kupec potrdita prejem in razumevanje vseh varnostnih

informacij, izvedenih navodil in delovanja v skladu s protokolom za navodila [cos15228-03]. Kupec potrjuje prejem navedenih naprav,

vkljuéno z vso dodatno opremo, kot je navedeno v dobavnici h/p/cosmos. NeupoStevanje varnostnih informacij, nenamenska ali
prepovedana uporaba, kakor tudi nepoobla$éeno vzdrzevanje ali pomanjkljivo vzdrZevanije in neredni varnostni pregledi lahko
privedejo do poSkodbe ali celo smrti uporabnika in lahko poSkodujejo napravo. Poleg tega bo to povzro€ilo izgubo odgovornosti in
izniCenje garancije. Izpolnite protokol za navodila in dokument posljite nazaj podjetju h/p/cosmos po telefaksu (+49 18 05 16 76 69),

e-posti (sales@hpcosmos.com) ali posti.

h/p/cosmos sports & medical gmbh
Am Sportplatz 8

DE-83365 Nussdorf-Traunstein
Nemcija

h/p/cosmos naprava, ime modela

Zig/naslov stranke:

serijska Stevilka naprave

ime z jasnimi velikimi tiskanimi ¢rkami

prodajalec/tehnik h/p/cosmos

datum in podpis

instruktor

ime z jasnimi velikimi tiskanimi ¢rkami

prodajalec/tehnik h/p/cosmos

datum in podpis

be (kupec, upravljavec itd.)

poucene ose
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17.4 Moznosti za uporabnike OP (podrobnosti)

Moznosti Opis Komentar/zaslon

OP01

Ponastavi (izbrisi) sporocila o napakah Zahtevana vzdrzevalna dela je treba izvesti pred brisanjem sporo€il
o0 napakah. Oddelek za storitve h/p/cosmos mora biti pred brisanjem
sporoCil 0 napakah obvescen o napaki!

Opomba: Ta moinost izk|juéno ponastavi Potrditev na zaslonu prikaie navedbo "donE" (»Konéano«)

spremenljivko. Ce na primer s tem dejanjem Informacije: Ta moznost ponastavi samo sporocilo o napaki. Ce

ponastavite interval ¢as servisa E.02, se interval napaka $e vedno obstaja, ne morete ponastaviti sporocila o napaki. V
razdalje ne ponastavi in obratno. Samo skrbnik  tem primeru se obrnite na pooblas¢enega serviserja
A-OP 47 lahko ponastavi vse tri vrednosti hkrati.

S tem dejanjem se ponastavijo naslednji intervali:

E.01: Interval za olje A-OP35

E.02: Servisni interval po ¢asu A-OP37

E.02: Servisni interval po razdalji A-OP38

OP02

Skupna opravljena razdalja (km) in oznacujeta: Skupna opravljena razdalja v km

oznacuje km

OP03

Prikaz vseh ur obratovanja = ¢as pripravijenosti in
vkljuéno s asom obratovanja motorja/tekalnega
traku (h)

prikazujeta: Ure delovanja

=/ sporoca: h

OP04

Prikaz vseh ur obratovanja motorja/tekalnega in poroCata; Ure delovanja

vakut) [ prikazuje: h
OP05  Prikaz razliice vdelane programske opreme in sporoga »OP05« sporo¢a »typE«
datuma -
oznacuje vrsto naprave, npr. »1.4«
oznacuje: »MCU 5« poroCa o razlicici, npr. »1.01.1«
sporoCa privzeti tip, npr 1.3
OP06  Prilagoditev dejanskega datuma in ure v prikazuje: RTC za uro realnega ¢asa
realnem Casu I sporo€a utripanje: Datum/Cas, leto, mesec, dan, ure, minute,
sekunde
OP07  Akusti¢ni signal srénega utripa Ta funkcija se obi¢ajno uporablja za nadzor pravilnosti srénega utripa
ali za iskanje razlogov za tezave pri oddajanju
oznacuje: IZKLOP ali VKLOP
IZKLOP: Brez zvo¢nega signala srénega utripa
VKLOP: Zvoéni signal srénega utripa za vsak utrip
OP08  Cas ustavitve/pojemka po pritisku tipke STOP i oznaduje: Cas ustavitve v sekundah

lede na najvisjo hitrost .
g V) I oznacuje: s za sekunde

Nastavljiv od 2 .... 30 sekund

OP09
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ZacCetna hitrost (rocni nacin ali kardio nacin) za oznacuje: zacetna hitrost v km/h
povratne informacije po pritisku tipke START. ® maks. utripa

Ta vrednost se lahko za napredne uporabnike @ nastavljena enota utripa
zmanjSa na 0,0 kmfh. Nastavijiv od 0.0 km/h ... 5,0 km/h



Komentar/zaslon

OP11

Vrrednotenje profilov v nainu profil (ne za testni
nacin)

prikazuje: Moznosti vrednotenja

0: Ni vrednotenja (standard)

1: Vrednotenje 1 ... 6, ki je prikazano v nacinu profil na zaslonu
INDEX, se nana3a na vse parametre skupaj (hitrost, naklon, &as)

2: Vrednotenje 1 ... 6 se nana$a na vsak parameter posebej (hitrost,
naklon, ¢as)

OP12

Enota za prikazovanije hitrosti

oznacuje: Enoto za hitrost

... brez decimalnega mesta:

3 =m/min

... Z enim decimalnim mestom:

0 =km/h 1 =m/s 2 = milj/h 23 = m/min
... Z dvema decimalnima mestoma:

20 =km/h 21 = m/s 22 = milj/h

®© km/h, m/s, milj/h ali m/min utripa

OP13

Enota za prikazovanje razdalje

oznaduje: Enoto za razdaljo
0=km 1 =milje
®© m, km ali milj utripa

2=m

OP14

Enota za kot naklona

£ oznacuje: Enoto za naklon
0 = % (odstotkov) 1 = ° (stopnja)
® % ali © utripa

OP15

Telesna teZza uporabnika
(privzeta vrednost)

oznacuje: 10 ... 250 (ocenjena teza)
© teza utripa

Vnos osebne telesne teze je potreben za pravilnejsi izraun (oceno)
moci in energije.

OP16

Zahteva po vnosu telesne teze
pred ro&nim ali samodejnim zagonom

0 = IZKLOP. Zahteva po vnosu telesne teze pred zagonom programa
ni potrebna. IzraCun porabe energije in moci temelji na telesni tezi,
vneseni v moznosti §t. 15.

1= VKLOP. Potreben je vnos telesne teZe pred zagonom programa.
Izradun porabe energije in modi temelji na vneseni telesni tezi.

OP17

Enota za porabo energije

JOUL = kJoul je enota za porabo energije
CALO = kcal je enota za porabo energije

OP18

Najvi§ja hitrost v kardio nacinu (privzeta
vrednost)

(Ta moznost je na voljo samo za ergometre na
tekalni stezi, ne za lestvene ergometre)

poroca: 0,0 ... najv.

za privzeto vrednost za najvecjo hitrost v kardio naéinu.
® nastavljena enota utripa, 211, najv. utripov
Vrednost ﬁ'v. hitrosti v kardio nacinu lahko spremenite na spletu s

pritiskom D

OP19

Nastavitev poSiljatelja za sistem POLAR
W.LN.D.
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0000 0000 = vsi posiljatelji so sprejeti (nastavljivo tudi s tipkama GOR
in DOL)
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Moznosti Opis Komentar/zaslon

OP20  RS232 protokol vmesnika: COM 1 oznacuije utripanje: Stevilka vmesnika protokola RS232

Do not connect any devices, accessories or
software, not listed in “accessories / compatible

devices”.
IZKLOP = RS232 ni aktiven/ni protokola/vmesnik onemogocen
1= h/p/cosmos coscom v1, v2, v3 s hitrostjo prenosa 9600
b/s (standardna nastavitev COM 1 in COM 2)
3= "L
7= Emulacija tekalne steze TM v km/h
¢e je na voljo, uporabite: h/p/cosmos coscom (= 1) (ni
potrieno glede na IEC 62304)
8= Emulacija tekalne steze TM v km/h v miljah na uro
, Ce je na voljo uporabite: h/p/cosmos coscom (= 1) (ni
potrjeno glede na IEC 62304)
10 = Preizkus povratne zanke (potreben poseben testni vtic,
na voljo pri h/p/cosmos)
1= Merilnik krvnega tlaka SunTech Tango
(samo signalni tunel/zanka) (ni potrjeno glede na IEC
62304)
12= Terminal strojne opreme MCU 4 z upravljanjem na
daljavo (potrebna je posebna strojna oprema)
20= h/p/cosmos coscom v3 s hitrostjo prenosa 115200
Za izvajanje protokola vmesnika coscom v3/coscom v4,
datoteke dIl files in podporo obisgite
www.coscom.org ali stopite v stik z nami na naslovu
service@hpcosmos.com
24 = h/p/cosmos coscom v4 s hitrostjo prenosa 19200 bps
Za napredno povezavo h/p/cosmos coscom v3 s hitrostjo prenosa
115200 izberite OP20 = 20. Prosimo, upostevajte, da morajo biti
prikljuéene naprave/programska oprema odobrene za h/p/cosmos
coscom v3 s hitrostjo prenosa 115200 (na primer h/p/cosmos para
control® 4.1).
OP21  RS232 protokol vmesnika: COM 2 Glejte opis zgoraj
OP23  RS232 protokol vmesnika COM 4 i oznaduje utripanje: Stevilka vmesnika protokola RS232
L—in === sporogata
IZKLOP = RS232 ni aktiven/ni protokola/vmesnik onemogocen
18 = bralnik &ip kartic PROXOMED (potrebna posebna strojna oprema)
20 = h/p/cosmos coscom v3 s hitrostjo prenosa 115200
22 = POLAR W:EN:D: - Sistem (ve€ prilagoditev pri moznostih za
uporabnika OP19 in za skrbnika OP16)
23 = bralnik Cip kartic ProMedPlus (potrebna posebna strojna oprema)
OP27  Min. stopnja pospeska in pojemka utripa, sporoCa min. pospeSek/pojemek za vse nacine in profile

(standard: stopnja 1)

|zbrana minimalna stopnja Ve|ja za vse postopke Raven nastavitev: 1 ... 5, vendar ne Viéja od vrednosti v moZnosti 28.

pospeéevanja in pojemka pr| vseh nadinih in |z varnostnih raZlOgOV ni mozno izbrati Stopenj pOSpeéevanja/pOjemka

profilih. 5, 6in 7. Opomba: Izbrani stopnji pospeska in pojemka ne veljata za
nadzor in delovanje preko RS232-vmesnika. V tem primeru je stopnja
pospesevanja in pojemka doloCena v opciji 29 ali v ustreznem ukazu
protokola h/p/cosmos coscom.
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Komentar/zaslon

OP28  Maks. stopnja pospeska in pojemka utripa, sporoCa maks. pospeSek/pojemek za vse vrste in profile
(standard: stopnja 4)
|zbrana maksimalna Stopnja Ve|ja za vse Maksimalna StOpnja pOSpe§ka in pOjemka ne Velja za nadzor in
postopke pospesevanja in pojemka pri vseh delovanje preko V24/RS232 -vmesnika. V tem primeru je stopnja
nacinih in profilih. pospesevanja in pojemka doloCena v opciji 29 ali v ustreznem ukazu

protokola h/p/cosmos coscom.

OP29  Standardna stopnja pospeSevanie in pojemka Izbrana stopnja pospeska in pojemka ne velja za nadzor in delovanje
za RS 232 preko RS232 vmesnika. Ta moznost je zelo koristna, ¢e zunanja
naprava (npr. EKG, ergospirometrija, PC) ne ponuja menija za stopnjo
pospeska in pojemka.

E‘ utripa, sporoca: 1 ... 5, (standard: 1) za stopnjo pospeSevanja
in upogasnjevanja za vse ukaze za hitrost prek RS 232. Maksimalna
nastavljiva vrednost je odvisna od nastavitev v moznosti 28.
Opomba: Ce zunanja naprava polie ukaz za pospesevanje in
pojemek preko protokola h/p/cosmos coscom, bo izbrana stopnja

v moznosti 29 prezrta in prednost bo imel ukaz za pospeSevanje/
pojemek, poslan preko protokola coscom.

OP40  Zaklepanie in odklepanje tekalne steze I;KLOP = po vklopu je tekalna steza popolnoma zaklenjena/ni dostopna.
Ce Zelite odkleniti tekalno stezo, pritisnite gumbe +, - in START hkrati.

Medtem ko je naprava zaklenjena, je na zaslonu prikazano »NI
DOSTOPA«

VKLOP = tekalna steza je odklenjena/dostopna (standard)

OP41  Zaklepanie in odklepanje roénega nacina IZKLOP = ro¢ni nacin je zaklenjen/ni dostopen
VKLOP = ro¢ni nacin je odklenjen/dostopen (standard)

OP42  Zaklepanie in odklepanje nacina profil IZKLOP = nacin profil je zaklenjen/ni dostopen
1 ... 6 = Nacin profil je odklenjen/dostopen do izbrane standardne
Stevilke profila: 6
Primer: Izbrana Stevilka profila = 3: Profile od 1-3 je mogoCe izbrani,
profilov od 4-6 ni mogoce izbrati

OP43  Zaklepanie in odklepanje nacina kardio IZKLOP = nacin kardio je zaklenjen/ni dostopen
VKLOP = nadin kardio je odklenjen/dostopen (standard)

OP44  Zaklepanie in odklepanje testnega nacina |ZKLOP = testni nacin je zaklenjen/ni dostopen

1 ... 94 = testni nacin je odklenjen/dostopen do izbrane standardne
Stevilke testnega profila: 24

Izbrana Stevilka testa = 5 Testne profile od 1—>5 je mogoce izbrati,
testnih profilov od 6—94 ni mogoce izbrati

OP45  Nacin porogilo prikaze »indeks« 0 = izmeni¢ni zaslon (privzeto)
L] 1 = trajni prikaz v MET
2 = trajni prikaz v kJ
3 = trajni prikaz v Watt
Po celotnem izklopu bo privzeta vrednost 0 spet veljavna.
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Moznosti Opis Komentar/zaslon

OP47  Prikazane vrednosti ostanejo prikazane na |ZKLOP = prikazane vrednosti se izbri§ejo po ponovnem pritisku tipke
zaslonu ali se samodejno »ponastavijo« START ali samodejno po 2 minutah po pritisku tipke STOP (privzeto)
VKLOP = prikazane vrednosti bodo po ponovnem pritisku tipke START
dodane in se ne bo samodejno izbrisale s pritiskom tipke STOP.
Prikazane vrednosti je mogoce izbrisati le s pritiskom na tipko STOP
dvakrat (Cas, razdalja, energija).

OP46  Nacin porodila prikaze »Naklon« — 0 = izmenicni zaslon (privzeto)
profilnem nacinu in testnem nacinu 1 = trajni prikaz v % ali stopinjah (°), odvisno od OP14
2 = trajni prikaz v »korak«
Po celotnem izklopu bo privzeta vrednost 0 spet veljavna.

OP48  Odstevanje korakov programa |ZKLOP = Prikaz Casa seSteva vsak korak programa
VKLOP = Prikaz ¢asa odSteva vsak korak programa
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18 Priloga Il (vnaprej doloéeni in samodefinirani testi)
18.1 Test hoje UKK

Pozor!
Test UKK je test, namenjen izklju¢no preverjanju telesne pripravljenosti, in se ne sme uporabljati za medicinsko uporabo in/ali ocenjevanije.

UKK pomeni Urho Kaleka Kekkonen, ustanovitelj UKK indtituta v Tampereju na Finskem.

Preizkus hoje UKK je fitnes test, izraCun fitnes indeksa UKK temelji na izmerjenem srénem utripu znotraj 2 km hoje, kjer je najv.
hitrost zgolj hoja. Preskus zahteva meritev srénega utripa POLAR.

UKK Fitnes Indeks 100 pomeni povpre¢no kondicijo.
UKK fitnes indeks < 100 predstavlja podpovpre¢no kondicijo, UKK fitnes Indeks > 100 predstavlja nadpovpreéno kondicijo.

Fitnes indeks UKK se izratuna na naslednji nacin (glede na spol):
Moski:  Fitnes indeks =420 + Ax 0,2 - (T x 0,19338 + HR x 0,56 + [W : (H x H) x 2,6])
Zenske: Fitnes indeks = 304 +Ax 0,4 — (Tx 0,1417 + HR x 0,32 + [W : (H x H) x 1,1])

A (starost) = starost v letih, HR (sr¢ni utrip) = povprecni sréni utrip med preskusom v utripih na minuto, T (Cas) = ¢as hoje na 2 km v
sekundah W (masa) = teza v kg, H (vi§ina) = viSina osebe v m

Pred izvedbo testa hoje UKK mora biti oseba ogreta, dolodite najv. hitrost hoje.

Med preskusom mora oseba hoditi kakor hitro je mogoce, 2 km (srcni utrip pribl. 80 % najv.). Oseba naj ne tece.
Tekalna steza meri sréni utrip (preko merjenja srénega utripa polar) vsakih 500 m.

Po preskusu se prikaze UKK fitnes indeks.

Preizkus hoje UKK je primeren za osebe, stare od 20 do 65 let.
Pri osebah, starejSih od 65 let, ali osebah s prekomerno tezo bodo rezultati manj natanéni.
Sportniki obi¢ajno ne dosezejo zahtevanega srénega utripa.

Za informacije o varnosti in prilagoditvah glejte »testni nagin«.

Osnovne funkcije Gumbi/prikazi Nadaljnje informacije

|zberite »testni nacin« z gumbom Jrsicosmos I Naprava mora biti v moznosti
»t ali »—« »lzbira na¢ina« (izbran LED nacin
Izbrani nacin delovanja utripa. utripa)

Potrdite s tipko »enter«. Utripa
»PR 01«.
Potrdite s tipko »enter«.

Za vstop v to moznost preklicite vse
druge dejavnosti s pritiskom gumba
»stop«.

Nastavite

- spol, : [vp/cosmos
- starost,

- viSina

-teza

z gumbom »+« ali »—«.

(ustrezna lucka LED utripa)

Potrdite vsak parameter s tipko »enter«.

zberite hitrost hoje z gumbom »+«
ali »—«

Po 2,0 km hoje se hitrost zmanj$a za
50 %.
Po dodatnih 5 minutah se test prekine.

Na koncu »indeks« zaslon prikaze
fitnes indeks UKK.

In case the device receives no or incorrect heart rate signals, an acoustic warning signal occurs.
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18.2 Test s stopnjevanjem

Opis llustracija

(Na primer pri merjenju zmogljivost glede na nivo laktata v krvi) Za
informacije o varnosti in prilagoditvah glejte »testni nain«.

: 2409 550
Parameter Privzeta vrednost 20| 2o
Zacetna hitrost 8,0 km/h it
. 18,04 !
Prirastek 2,0 km/h 180] 200
. " N 18,0
Stopnja pospeSevanja 4 s PTY)
v . S1204 &
Dolzina koraka 03:00 min %00] S 100
Cas za odmor 0:30 min sof 100
so{ &0
5,0
. . 40

Vsak parameter je nastavljiv. a2 ;:g

0,0 0,0 T T T T T T

00:00 0500 10:00 1500 20:00 2500  30:0

STOP mora biti aktiviran ro¢no s strani zdravnika. s mm'ss)

Preskoci preostali ¢as premora:
Pritisnite »start« enkrat ~ ponovni zagon po odstevanju
Dvakerat pritisnite »start«  takojSen ponovni zagon

Podalj$aj premor:
Pritisnite »-« med premorom

prikazan je »premor«
Za nadaljevanie pritisnite tipko »start«

18.3 test Conconi

Opis llustracija

(Na primer pri merjenju zmogljivost glede na meritev srénega utripa) Za
informacije o varnosti in prilagoditvah glejte » Testni nacin.

2409 250
20 2sp
vy . v . 20,04 24,04
Preskus vzdrZljivosti (preskus maks. srénega utripa) 180] 220
Standardni profil obremenitve: 180{ 2001
I Zacetna hitrost: 8,0 km/h je treba spremeniti glede na stanje uporabnika 5 Eﬁ 5160
S 1204 214,04
I Proga (dolZina kroga): 200 m (moZnost spremembe) i W
8,0 04
Il Prirastek 0,5 km (izbirno) so] &0
ol L
2,04 2,04

STOP mora biti aktiviran ro¢no s strani zdravnika. ool oo . -

00:00 05:00 10:00

Cas (mm:ss)
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18.4 Protokol Bruce

Opis llustracija

npr. za obremenitveni test EKG
Za varnostne informacije in nastavitve glejte » Testni nacin«.

Korak Trajanje (Cas) Hitrost (km/h) Naklon (%) ar!
! 27 10 iﬁ 25,0 il i
2 4,0 12 1;3: - el
3 5,4 14 14,0 roeees '
512,01 31507 I

4 3:00 6,7 16 Fo0lz | :

8,04 10,0
5 8,0 18 60

0] 50
6 8,8 20 2,0
7 9,6 22 " e 0s:00 10:00 15:00 20:00

€as (mm:ss)
18.5 Protokol Naughton

Opis llustracija

npr. za obremenitveni test EKG
Za varnostne informacije in nastavitve upoStevajte poglavje » Testni nacin«.

Korak Trajanje (Cas) Hitrost (km/h) Naklon (%) 240
220
1 0,0 a0 B
_— 180y g
2 35 L
R 40y L e
3 7.0 groEBy i
3:00 3,0 —_ i - §
: s e -
5,0 iyttt
5 14,0 e ;
6 17,5 Lol - 0500 10:00 15:00
¢as (mm:ss)
18.6 Protokol Balke

Opis llustracija

npr. za obremenitveni test EKG
Za varnostne informacije in nastavitve glejte » Testni nacin«.

Korak Trajanje (Cas) Hitrost (km/h) Naklon (%)

1 25

24,04
2 5—’0 z.ﬁ: = E_____.
3 75 ol N
4 10,0 Ji:a: ~15'u
5 125 £ 120 21801

2:00 5,0 R A 1;,3: -
0 —15’0 5:0-
7 175 4,0 s
_ EXE B

8 L o u,gu:uu 05:00 10:00 15:00 20:0
9 22,5 Eas (mm:ss)
10 25,0
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18.7 Protokol Cooper

Opis llustracija

npr. za obremenitveni test EKG
Za varnostne informacije in nastavitve glejte » Testni nacin«.

240 T
220
I Zagnite pri 5,3 km/h in 0-% naklonom wo{ 0]
18,0
I Po 1 minuti povecajte naklon na 2 % =0
Lo . . . E 150 B0
1 Po drugi minuti, naklon povecajte za 1 % vsako minuto 8002
v . . - 80 10,04
I Ko naklon doseze vrednost 25 %, ta ostane enak in hitrost se zviSa za 50
0,32 km/h vsako minuto ot
£ u'crr‘u:uér 0500 10:00 1500 2000 2500 304
STOP mora biti aktiviran roéno s strani zdravnika. s mmss)

18.8 Protokol Ellestad A

Opis llustracija

npr. za obremenitveni test EKG
Za varnostne informacije in nastavitve upoStevajte poglavje » Testni nacin«.

Korak Trajanje (Cas) Hitrost (km/h) Naklon (%) = 5o
1 2’7 gg 20,0
S — s
2 4,8 B R
_— 3:00 S — 10,0 &0
3 6,4 o B
4 8,0 00:00 05:00 10:00

¢as (mm:ss)

18.9 Protokol Ellestad B

Opis llustracija

npr. za obremenitveni test EKG
Za varnostne informacije in nastavitve glejte » Testni nain«.

Korak Trajanje (Cas) Hitrost (km/h) Naklon (%) o
1 2,7 10,0 o] =e
' 2 48 10,0 o 2ol
3 6,4 10,0 5120|5150
_— 3:00 Fwo{Z }
4 8,0 10,0 | =
5 8,0 15,0 o e
[} 9,6 15,0 80T o 2500 10:00 15:00

¢as (mm:ss)
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18.10 Profil klancine

llustracija

(ni na voljo za vse modele)

Glejte »Testni nacin« za varnostne informacije in nastavitve.

Profil klan€ine z 2 parametroma:
Il Standard ciljne hitrosti: 10,0 km/h; prilagodljivo od 0 do najvecje

hitrosti tekalne steze

I Cas, potreben za dosego ciline hitrosti v sekundah: standardno: 10
sekund; prilagodljivo od 0 do 99 sekund.

18.11 Protokol testa Gardner

Opis

llustracija

i T
00:00 00:05 0010

fime (mm:ss)

Za uporabo v angiologiji

Glejte » Testni nacin« za informacije o varnosti in prilagoditvi.
Faza pred testom: Oseba stopi na stopnice, ne na trak.

Korak Trgjanje Hitrost Naklon Skupen Cas
(min:sek) (km/h) (%) (min:sec)
. Idokler ne 39 . .dokler ne
pritisnete START ' pritisnete START
Testna faza: Oseba stopi na tekalni trak.
1 2:00 3,2 0 2:00
2 2:00 3,2 2 4:00
3 2:00 3,2 4 6:00
4 2:00 3,2 6 8:00
5 2:00 3,2 8 10:00
6 2:00 3.2 10 12:00
7 2:00 3,2 12 14:00
8 2:00 3.2 14 16:00
9 2:00 3,2 16 18:00
10 2:00 3,2 18 20:00
" 30:00 3,2 18 50:00
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Protokol testa Gardner sluzi za oceno maksimalne
prehojene razdalje oseb s periferno arterijsko boleznijo
z ob¢asnim Sepanjem.

Test se mora izvajati ob stalni prisotnosti zdravnika.

Oseba najprej stopi na stranski stopnici zagnane
naprave in ne na trak. Zaénite testni profil 11 in trak
pospesi na 3,2 km/h. Ko oseba stopi na tekalni trak,
zdravnik ponovno pritisne tipko START. Z drugim
pritiskom tipke START se zasloni ponastavijo na ni¢.

24,0
22,0
20,0
18,04
18,04
14,0
12,0 |
10,0 |
8,04
6,0
4,0
2,04

elevation

0,0

28,0
26,0
24,0
22,0
20,0
18,04

T 16,0

Z1e0
12,0 §

10,0

6,0
4,04

2,0

c0s105000_200-300_75-125, rev. 1.06
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18.12 Test po meri

Teste 21-40 lahko dolo€ite po Zelji in do 40 programiranih korakov.
Sledite spodnjim navodilom, da programirate posamezni test.
Zaslon »sréni utrip« bo prikazoval trenutni programiran korak.
Uporabite »gor« in »dol« za pomik po programiranih korakih.

Osnovne funkcije Gumbi/prikazi

informacije

para control

Izberite »testni nacin« z gumbom
»+« ali »—«
Izbrani nadin zasveti.

Potrdite z gumbom »enter«.

Naprava mora biti v moznosti
»lzbira nacina« (izbran LED nacin
utripa)

Za vstop v to moznost preklicite vse
druge dejavnosti s pritiskom gumba
»stop«.

[zberite test po meri (21-40)
s »+« ali »—«.
Potrdite z gumbom »enter« vsaj 5 s.

Izberite hitrost za korak 1
s »+« ali »—«.
Potrdite z gumbom »enter«.

h/p/cosmos para control

Izberite razdaljo za korak 1 s »+«
ali »—«.

Potrdite z gumbom »enter«.

Izberite razdaljo »0«, da
programirate ta korak glede na ¢as.

para control

Izberite ¢as za korak 1 s »+« ali
»—«.

Potrdite z gumbom »enter«.

Izberite ¢as »0:00«, da
programirate ta korak glede na
razdaljo.

h/p/cosmos para contral

Izberite naklon za korak 1 s »+« ali
»—«.

Potrdite z gumbom »enter«.
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Osnovne funkcije Gumbi/prikazi informacije

h/p/cosmos para contral

Izberite pospesek za korak 1 s »+«
ali »—«.
Potrdite z gumbom »enter«.

Stopnja pospeska je prikazana na
zaslonu »indeks«.

Nadaljujte na enak nacin za nadaljnje et
korake.

Zagotovite, da imajo vsi koraki po
zadnjem hitrost nastavljeno na »0 km/h«.

Zadrzite »start« vsaj za 5 s, da shranite
program in zaprete programiranje.

© 1988-2024 h/p/cosmos sports & medical gmbh €0s105000_200-300_75-125, rev. 1.06 stran 80 od 100 h/ ll/ cosmos



19 Priloga Il (dodatna oprema)

Posodobljen gumb za zaustavitev v sili [c0s15933, c0s100548, cos15294]

Kratek opis Dodatni gumbi za zaustavitev v sili
€0s15933 Gumb za zaustavitev v sili z magnetnim drzalom 5 m
€0s100548 Gumb za zaustavitev v sili z magnetnim drzalom 10 m
c0s15294 PodaljSek gumba za zaustavitev v sili brez nastavka 5 m
€0s15294 L10m PodaljSek gumba za zaustavitev v sili brez nastavka 10 m
€0s15294 L15m PodaljSek gumba za zaustavitev v sili brez nastavka 15 m
llustracija
z magnetnim drzalom brez nastavka
Uporaba Delovanje Rezultat Sprostitev Ponovni zagon

Tekalni trak se
zaustavi z vnaprej
dolo¢enim pojemkom
Prenehanje gibanja
sistema za naklon
Na uporabniskem
terminalu
(UserTerminal)

se prikaze »pull
stop« (povlecite za

zaustavitev)
Povezava
med omreznim Ponovno zaZenite
Pritisnite gumb. prikljuckom in Sprostite gumb. aplikacijo.
komunikacijskim
vmesnikom ni
prekinjena
Dodatne varnostne informacije Ni na voljo
Tehniéni podatki Ni na voljo
Dodatna oprema Ni na voljo

Namestitev

S strani upravljavca

Nadaljnje informacije
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Dodatna tipkovnica za h/p/cosmos treadmills [cos100815, cos100680]

Kratek opis Dodatna tipkovnica (brez zaslona!) z magnetnim drZalom za upravljanje ergometra na
tekalni stezi h/p/cosmos ali lestveni ergometer h/p/cosmos na daljavo.

llustracija
Uporaba Dodatna tipkovnica omogoc¢a popoln nadzor nad vsemi funkcijami MCU, kot so:
START + STOP
naklon: GOR in DOL
hitrost: +in -
Dodatne varnostne informacije Glejte varnostne informacije za tekalno stezo
Tehnicni podatki Povezava: Sedempolni Vvti¢, privit
DxSxV: 20x8x2cm
Kabel: zvit kabel, razSirljiv do 2 metrov
Dodatna oprema c0s100816: Podalj$ek za dodatno tipkovnico h/p/cosmos
Namestitev S strani upravljavca
Nadaljnje informacije https://www.hpcosmos.com/en/products/individual-products/hpcosmos-additional-

keyboard
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RacunalniSka programska oprema para control [cos10071-v4.1.0]

Kratek opis Programska oprema h/p/cosmos para control je zasnovana za upravljanje medicinskih naprav na
daljavo.

Vendar ni namenjena za medicinske diagnoze ali oceno.
Odcitani podatki ne smejo biti osnova za diagnozo ali oceno.

Za daljinsko upravljanje vseh pogonskih naprav in lestvenih ergometrov h/p/cosmos z MCU2,
MCU3, MCU4 in MCUS. Parametri in tipkovnica tekalne steze so prikazani na osebnem racunalniku,
hkrati pa lahko simulirate tipke za daljinsko upravijanje tekalne naprave ali lestvenega ergometra.

llustracij
us raCIJa h/p/cosmos para contri
— re]levation T Setger;t
= E
Uporaba Glejte loCena navodila za uporabo.
Dodatne varnostne informacije Glejte loCena navodila za uporabo.
Tehniéni podatki Min. procesor: Pentium IV
Operacijski sistem Windows XP/Vista/7
RAM 1 GB (priporo¢amo 2 GB)
Prostor na trdem disku 200 MB
Locljivost 1280 x 1024
Microsoft .NET Framework 3.5 Service Pack 1
Microsoft® DirectX 9.c
Dodatna oprema €0s12769-01 USB-RS232 pretvornik
€0s00097010034  Povezovalni kabel za vmesnik RS 232 5 m
€0s00097010035 Povezovalni kabel za vmesnik RS 232 10 m
Namestitev S strani upravljavca
Namestite z zapisljivega medija h/p/cosmos ali prenesite s spletnega mesta (glejte spodaj).
Nadaljnje informacije https://www.hpcosmos.com/en/products/software/hpcosmos-para-control-410
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Posebna hitrost za druzino tekalnih stez 200-300/75-125 [c0s10028, cos00096110029,
c0s00096110030]

Kratek opis Povecanje najvecje hitrosti do 50/60/80 km/h
llustracija Ni na voljo
Uporaba Brez sprememb
Dodatne varnostne informacije Ni na voljo
Tehniéni podatki Hitrost
c0s10028 0...50 km/h

€0s00096110029 0...60 km/h
€0s00096110030 0...80 km/h

Dodatna oprema Ni na voljo

Namestitev Samo s strani serviserjev h/p/cosmos

Nadaljnje informacije https://www.hpcosmos.com/en/products/individual-products/special-speed-0-50-
kmh-20075
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Tekalni trak za smuci in uporabo obuval s konicami [razliéno, glejte spodaij]

Kratek opis Zelo robusten tekalni trak za uporabo obuval s konicami in smucarskih palic.

llustracija

Uporaba Brez sprememb

Dodatne varnostne informacije Ni na voljo

Tehniéni podatki Debelina 5mm
DolZina x Sirina tekalne povrSine
c0s13587 200 x 75 cm
c0s13586 200 x 100 cm
c0s13585 250 x 75 cm
c0s13584 250 x 100 cm
€0s13583 250 x 125 cm
€0s13582 300x 75 cm
c0s00097010041 300 x 100 cm
€0s12473 300 x 125 cm

Dodatna oprema Ni na voljo

Namestitev Samo s strani serviserjev h/p/cosmos

Nadaljnje informacije https://www.hpcosmos.com/en/products/individual-products/running-belt-saturn-300125-

rs-ski-sticks-spikes
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Merilnik srénega utripa POLAR, brez Sifre [c0s102818]

Naziv Opis
Kratek opis Meritev srénega utripa, brez Sifre
llustracija

Uporaba Pas pas za prsni ko§ namestite, kot je prikazano:

e

Dodatne informacije o varnosti in I WARNING! Heart rate monitoring systems may be inaccurate.
mzr;)la za zaustavitev preizkusa Il Incorrect or over exercising may result in serious injury or death.
vadbe

I If you feel faint or dizzy stop exercising immediately and consult a medical doctor.

Il Za nadaljnja merila za prekinitev vadbe glejte smernice za razliéne vadbe na tekalni
stezi in teste na tekalni stezi.

Tehnicni podatki Polmer prenosa: pribl. 1 m
Za dodatne podatke glejte prilozene dokumente POLAR ali www.polar.com.
Odpravijanje tezav:
V primeru, da sréni utrip ni prikazan:
- Pas pas za prsni koS morda ni pravilno nastavljen (glejte spodnji prikaz uporabe)
- Uporablja se pas, ki ni POLAR T31 ali T34 (glejte tiskan dokument)
Ce sréni utrip ni prikazan ali je prikazan nepravilno:
Morda prihaja do motenj zaradi
- ekranoy, racunalnikoyv, tiskalnikov, mobilnih telefonov in kakr$nih koli radio-inzenirskih
sistemov,
- elektriénih naprav, elektri¢nih motorjev, transformatorjev,
- visokonapetostnih daljnovodov, prav tako od viakov,
- mocne fluorescentne Zarnice v bliZini,
- centralnega ogrevanja,
- drugih elektricni naprav.
Da prepredite motnje delujode naprave, postavite napravo stran od teh virov motenj. Ce
sumite motnjo, se ne zanaSajte na navedene vrednosti.
Glejte navodila s strani proizvajalca, POLAR:

Dodatna oprema c0s10905 POLAR pas za prsni ko§ XS
cos10906 POLAR pas za prsni ko§ S
c0s10165 POLAR pas za prsni ko§ M
cos10907 POLAR pas za prsni ko$ L
€0s10902 POLAR komplet za oddajanje T31
c0s15178 POLAR komplet za oddajanje T34 (povecan domet)

Namestitev Samo s strani serviserjev h/p/cosmos

Nadaljnje informacije Ni na voljo
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Merilnik srénega utripa POLAR H10 [cos101787-01]

Naziv Opis

Kratek opis Meritev srénega utripa, Sifrirana

llustracija

Uporaba Pas pas za prsni ko3 namestite, kot je prikazano:

Dodatne informacije o varnosti in
merila za zaustavitev preizkusa
vadbe

I OPOZORILOQ! Sistemi za nadzor srénega utripa so lahko neto¢ni.
I Nepravilna ali pretirana vadba lahko povzrodi hude telesne poskodbe ali smrt.
1 Ce ¢utite omedlevico ali vrtoglavico, takoj prenehajte z vadbo in se posvetuite z zdravnikom.

I Za nadaljnja merila za prekinitev vadbe glejte smemice za razli¢ne vadbe na tekalni stezi in
teste na tekalni stezi.

Odpravljanije tezav

I Ce sréni utrip ni prikazan ali je prikazan nepravilno:

I Oddajnik srénega utripa morda e ni seznanjen (kliknite simbol srca)

I Oddajnik srénega utripa morda ni zdruZljiv (glejte napis na oddajniku)

B Oddajnik srénega utripa je morda nepravilno namescen (glejte zgoraj) ali pa je koza presuha
Il Baterija merilnika srénega utripa je morda skoraj prazna.

I Lahko pride do motenj z elektricnimi napravami, kot so:

zasloni, racunalniki, tiskalniki, mobilni telefoni in vsi radijski sistemi, elektricni motorji,
transformatorji, visokonapetostni daljnovodi, tudi viaki, moéne fluorescenéne cevi, radiatorji
centralnega ogrevanja itd.

Izogibajte se blizini takSnih naprav, da preprecite motnje.

Ce sumite motnjo, se ne zanasajte na navedene vrednosti.

Glejte navodila s strani proizvajalca, POLAR:

www.polar.com.

Dodatna oprema

c0s100420b ~ POLAR H10 oddajnik

Namestitev

S strani upravljavca

Nadaljnje informacije
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Merilnik srénega utripa POLAR OH1 [c0s101787_OH1]

Kratek opis Polar OH1 je kompakten opti¢ni senzor srénega utripa (kodiran s prenosom Bluetooth),
ki meri sréni utrip z vaSe roke ali temena.

llustracija

Uporaba Senzor in pas namestite, kot je prikazano:

."lj |'f:. .l':ll f ;
|I .".l |i .".
SO
Lol n
ht J

Dodatne informacije o varnosti in
merila za zaustavitev preizkusa
vadbe

I OPOZORILOQ! Sistemi za nadzor srénega utripa so lahko neto¢ni.
I Nepravilna ali pretirana vadba lahko povzro¢i hude telesne poSkodbe ali smrt.
I Ce dutite omedlevico ali vrtoglavico, takoj prenehajte z vadbo in se posvetuite z zdravnikom.

I Za nadaljnja merila za prekinitev vadbe glejte smemice za razli¢ne vadbe na tekalni stezi in
teste na tekalni stezi.

Odpravljanje tezav

1 Ce sréni utrip ni prikazan ali je prikazan nepravilno:

B Oddajnik srénega utripa morda $e ni seznanjen (kliknite simbol srca)

I Oddajnik srénega utripa morda ni zdruZljiv (glejte napis na oddajniku)

B Oddajnik srénega utripa je morda nepravilno namescen (glejte zgoraj) ali pa je koza presuha
Il Baterija merilnika srénega utripa je morda skoraj prazna.

I Lahko pride do motenj z elektricnimi napravami, kot so:

zasloni, raunalniki, tiskalniki, mobilni telefoni in vsi radijski sistemi, elektricni motoriji,
transformatorji, visokonapetostni daljnovodi, tudi viaki, mo&ne fluorescenéne cevi, radiatorji
centralnega ogrevanja itd.

Izogibajte se blizini takSnih naprav, da preprecite motnje.

Ce sumite motnjo, se ne zanasajte na navedene vrednosti.

Glejte navodila s strani proizvajalca, POLAR:

www.polar.com.

Dodatna oprema

Ni na voljo

Namestitev

S strani upravljavca

Nadaljnje informacije
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OptoGait, OptoJump [cos102065, cos102054]

Kratek opis Opti¢no merjenje parametrov hoje

llustracija

Uporaba I Dodajte Optogait/Optojump v profile optofix.
Il Pritrditvene profile je mogoce pritrditi brez orodja, samo z magnetno silo.
I Na to moznost ne vpliva velikost okvirja.
I Analiza prek zunanjega racunalnika (vkljuéno s programsko opremo).

Dodatne varnostne informacije Ne stopajte na pritrjene letvice ali pritrditvene profile!
Tehni¢ni podatki DolZina: 120 cm
Sirina : 10 cm
Viina : 15¢cm
Dodatna oprema c0s103386 optofix
c0s100699_LED programska oprema za nadzor hitrosti
Namestitev S strani upravijavca
Nadaljnje informacije https://www.hpcosmos.com/en/products/medicine-therapy/motion-analysis-optogait
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optofix [cos103386]

Kratek opis MozZnost namestitve optogait/optojump na tekalno stezo

llustracija

Uporaba

Pritrdite optopfix na tekalno stezo (magnet) Pritrdite optopgait/optojump
na optofix (sponka)

Ta moznost poenostavlja pritrditev letvic optogait/optojump na tekalno stez
Pritrditvene profile je mogoce pritrditi brez orodja, samo z magnetno silo.
Na to moZnost ne vpliva velikost okvirja.

Ne stopaijte na optofix™!

Dodatne varnostne informacije Ne stopajte na fiksne letvice ali pritrditvene profile.
Ce optogait/optojump ni name&gen, je treba optofix odstraniti.
Se ne uporablja z namesc¢eno stopnico.

Tehni¢ni podatki DolZina: 12 cm
Sirina: 8.6 cm
Visina: 14.9 cm

Dodatna oprema €0s102065 optogait kit 1m
c0s102054 optojump kit 1Tm

Namestitev S strani upravljavca

Nadaljnje informacije https://www.hpcosmos.com/en/optofix
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Satelitski racunalnik med [c0s14970-03]

Kratek opis Racunalniska enota, certificirana kot medicinski elektricni sistem s tekalno stezo h/p/cosmos

llustracija

—T,

/)

Uporaba Zunanji nadzor tekalne steze in analiza podatkov.
Uporaba programske opreme, kot so paracontrol, gaitway 3D, zebris, noraxon itd.

Dodatne varnostne informacije Ne stopajte na pritrjene letvice ali pritrditvene profile!
Tehni¢ni podatki mere: 150 x 60 x 100 ¢cm
masa: 80 kg
Dodatna oprema Ni na voljo
Namestitev Samo s strani serviserjev h/p/cosmos

Upostevajte vezalni nacrt, ki je na voljo na naslednji spletni strani.

Nadaljnje informacije https://www.hpcosmos.com/en/products/supplies-options/hpcosmos-satellite-pc-med
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Varnostni lok za druzino tekalnih stez 200-300/75-125 [cos10171, cos10172-01, cos10173-01]

Kratek opis Varnostni lok h/p/cosmos je samostojna moznost za za$Cito osebe pred padcem.
Poleg tega varnostni lok zaustavi tekalno stezo v primeru padca.

llustracija

Uporaba Glejte »ZascCita pred padcem«

Dodatne varnostne informacije Glejte varnostne informacije za tekalno stezo

Tehniéni podatki Maks. teza osebe: 300 kg
Maks. viSina osebe: 220 cm
Min. sila sproZitve: pribl. 100 N—150 N (~10kg—15kg)

Min. viSina prostora:

Tekalna steza z 200 cm dolgo tekalno povrsino:

- 295 cm pri 0-% naklonu (293 cm + 2 cm varovalno obmodgje)
- 310 c¢m pri najv. naklonu (308 cm + 2 ¢cm varovalno obmocje)
Tekalna steza z 250 cm dolgo tekalno povrsino:

- 295 cm pri 0-% naklonu (293 cm + 2 cm varovalno obmogje)
- 325 cm pri najv. naklonu (323 cm + 2 cm varovalno obmodgje)
Tekalna steza s 300 cm dolgo tekalno povrsino:

- 295 cm pri 0-% naklonu (293 cm + 2 cm varovalno obmocje)
- 335 c¢m pri najv. naklonu (333 cm + 2 ¢cm varovalno obmodje)

Dodatna oprema c0514903-04-XXS sistem pasu za prsni ko§ XXS (obseg prsnega kosa 45 ... 65 cm)
0s14903-04-XS sistem pasu za prsni ko3 XS (obseg prsnega koda 55 ... 75 cm)
0s14903-04-S sistem pasu za prsniko§ S (obseg prsnega kosa 65 ... 95 cm)
0s14903-04-M sistem pasu za prsnikoS M (obseg prsnega ko3a 85 ... 115 cm)
0s14903-04-L sistem pasu za prsnikoS L (obseg prsnega ko3a 105 ... 135 cm)
c0s14903-04-XL sistem pasu za prsni ko$ XL (obseg prsnega ko3a 125 ... 155 cm)
c0s14430-01 vamostni lok 75/100/125 h = 220 cm (nadgradnja)

Namestitev Samo s strani serviserjev h/p/cosmos

Nadaljnje informacije https://www.hpcosmos.com/en/products/individual-products/safety-arch-75-harness-

chest-belt-fall-stop-prevention
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Dolgo drzalo [cos14190-01, cos14191-01, cos14192-01]

Kratek opis DrZala, dolga
llustracija
Uporaba Pri stopanju na tekalno stezo se mora oseba oprijeti obeh drzal za stabilnost.

Oseba se lahko oprime drZal za boljSe ravnoteZje. Drzanje za drzalo med uporabo vpliva
na rezultate vadbe.

Dodatne varnostne informacije Ni na voljo

Tehniéni podatki Tekalne naprave z 200 cm dolgo tekalno povrsino [cos14190-01]:
DolZina: 2285cm
Premer: 60 mm
Teza: 27 kg

Tekalne naprave z 250 cm dolgo tekalno povrsino [cos14191-01]:

DolZina: 2785 cm
Premer: 60 mm
Teza: 28,5kg

Tekalne naprave s 300 cm dolgo tekalno povrsino [cos14192-01]:

DolZina: 3285 cm
Premer: 60 mm
Teza: 30 kg
Dodatna oprema Ni na voljo
Namestitev Samo s strani serviserjev h/p/cosmos
Nadaljnje informacije https://www.hpcosmos.com/en/products/individual-products/handrail-longshortrolled-
sep13-200
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Kratko drzalo (hitrost) levo/desno [cos14763-01, cos102803]

Kratek opis Izredno kratko drzalo za hitrostno uporabo

llustracija

Uporaba Oseba se lahko oprime drzal za boljSe ravnoteZje. Drzanje za drzalo med uporabo vpliva
na rezultate vadbe.

Dodatne varnostne informacije Ni na voljo

Tehniéni podatki Dolzina: 132 cm
Premer: 6cm
Visina: 98,5 cm
Teza: vsako 12 kg

Dodatna oprema Ni na voljo

Namestitev Samo s strani serviserjev h/p/cosmos

Nadaljnje informacije https://www.hpcosmos.com/en/products/supplies-options/handrail-left-shortened-speed-
Xx65
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Zelo kratko drzalo [cos103322]

Kratek opis Zelo kratko drzalo za bolj$i stranski pogled
llustracija
Uporaba Zaradi svoje kratke dolZine omogocCata drzali dober stranski pogled osebe. Uporaba

slednjih je na primer pri analizi gibanja.

Dodatne varnostne informacije

Uporaba precne letve [cos102426] je obvezna!

Tehniéni podatki Dolzina: 70 cm
Premer: 4cm
Teza: 1,3kg
Tehnicni podatki DolZina: 40 cm
preostala dolzina oprijema; 18 cm
premer: 6cm
teza: 1,3 kg
teza: jeklena cev, prevleCena

Namestitev

Samo s strani serviserjev h/p/cosmos

Nadaljnje informacije
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Vzvratno vrtenje traku tekalne steze [c0s103330], [cos00098100045-02], [cos10181-03]

Kratek opis Vzvratno vrtenje traku za tek/hojo navzdol

llustracija

Uporaba Aktivirajte vzvratno vrtenje traku in zaZenite napravo brez osebe.
Glejte polozaj tekalnega traku in ga po potrebi prilagodite.
Zaustavite delovanje in vodite osebo na napravo.
Obrazlozite potek in zaénite.
Ponovite postopek za preklop v smer naprej.

Dodatne varnostne informacije I Ne uporabljajte brez prisotnosti nadzornega osebja.
I Ne preklapljajte tekom premikanja.
I Maks. hitrost za vzvratno vrtenje traku se privzeto zmanj3a.

Tehniéni podatki 0 ... 5,0 km/h (3,1 milj/h) v vzvratnem nacinu

omejitev hitrosti v obi¢ajnem nacinu se lahko preklice, ¢e se uporablja
naprava za prepre¢evanje padcev in ¢e za predmetom ni precke
drZala ali uporabniSkega terminala.

Sprememba standardni trak se zamenja z ojaCanim trakom

osnovne naprave: s profilirano povrsino in debelino 5 mm; dodana so vodila za trak za
centriranje tekalnega traku med vzvratnim delovanjem.

Namestitev Samo s strani serviserjev h/p/cosmos

Nadaljnje informacije https://lwww.hpcosmos.com/en/products/individual-products/reverse-belt-rotation-
downhill-15050

https://www.hpcosmos.com/en/products/individual-products/reverse-belt-rotation-
downhill-17065

© 1988-2024 h/p/cosmos sports & medical gmbh €0s105000_200-300_75-125, rev. 1.06 stran 96 od 100 h/ ll/ cosmos


https://www.h-p-cosmos.com/en/products/individual-products/reverse-belt-rotation-downhill-15050
https://www.h-p-cosmos.com/en/products/individual-products/reverse-belt-rotation-downhill-15050

Klané¢ina za invalidski voziéek, venus/saturn [cos101060-01_xxx]

Naziv Opis

Kratek opis Klanéina za invalidski voziCek za tekalne steze Sirine 75/100/125 cm
llustracija

Uporaba Pritrdite 1. del na tekalno stezo tako, da se zaskogi.

Dodatne varnostne informacije

Uporaba invalidskih vozickov na tekalni stezi je dovoliena samo na tekalnih stezah s

posebno tekalno povrsino (oznaka »r«).

Tehnicni podatki Najv. obremenitev: 300 kg
Najv. Sirina invalidskega voziCka: 110 cm
Skupna teza: pribl. 2 x 25 kg
Dolzina: 232cm

Dodatna oprema Ni na voljo

Namestitev

S strani upravljavca

Nadaljnje informacije
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Stabilizator invalidskega vozi¢ka [c0s10227-01]

Kratek opis Za stabilizacijo invalidskega vozicka na tekalni stezi.

llustracija

Uporaba Osebo pripnite na napravo za za$€ito pred padcem.
Invalidski voziCek pritrdite na sponke stabilizatorja invalidskega vozi¢ka.
Invalidski voziCek pritrdite na dodatno jekleno vrv stabilizatorja invalidskega vozicka.
Deaktivirajte zavore invalidskega vozicka (ponovno aktivirajte po uporabi tekalne steze).
Zacnite z uporabo.

Dodatne varnostne informacije I Samo naprave, oznacene z »r« ali »rs« kot npr. »h/p/cosmos saturn 250/75 r« so
namenjene tudi uporabi z napravami s kolesi. Naprave s kolesi vkljuCujejo kolo, rolerje,
invalidski voziCek itd.

Il Za vsako uporabo z invalidskim vozitkom je predpisana in obvezna uporaba naprave za
prepreCevanje padcev.

Il Stabilizator invalidskega vozi¢ka ni naprava za prepre¢evanje padcev.
I Preden napravo uporabite za druge namene, odstranite stabilizator invalidskega vozicka.

Dodatna oprema €0s10227-01va01 stabilizator invalidskega vozicka za tekalno stezo 200/xx
0s10227-01va02 stabilizator invalidskega vozicka za tekalno stezo 250/xx
0s10227-01va03 stabilizator invalidskega vozicka za tekalno stezo 300/xx
Tehnicni podatki Il Pritrdilni element za drzalo za tekalno stezo

Il nizka rezistenca
I omejevalniki razpona na prednji in zadnji strani
Il enostavna demontaza precne letve

I trak, vkljuCno z vpenjalno napravo za pritrditev na okvir invalidskega vozi¢ka

Namestitev S strani upravljavca

Nadaljnje informacije https:/lwww.hpcosmos.com/de/search/node/Rollstuhlf%C3%BChrung
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Prednje omejitveno kolesce za kolesarjenje [c0os102792-01]

Kratek opis Prednje omejitveno kolesce je omejevalnik tekalne povrSine za uporabo pri kolesarjenju.
Prepreduje voznjo ez tekalno povrsino.

llustracija

Uporaba Osebo pripnite na napravo za zas¢ito pred padcem.

Deaktivirajte zavore kolesa (ponovno aktivirajte po uporabi tekalne steze).
Zacnite z uporabo.

Dodatne varnostne informacije

I * Samo naprave, oznacene z »r« ali »rs« kot npr. »h/p/cosmos saturn 250/75 r« so
namenjene tudi uporabi z napravami s kolesi. Naprave s kolesi vkljuéujejo kolo,
rolerje, invalidski vozicek itd.

Il Za vsako uporabo s kolesom je predpisana in obvezna uporaba naprave za
prepreevanje padcev.

Il Prednje omejitveno kolesce ni naprava za preprecevanje padcev.

Tehniéni podatki

Tekalne naprave z 200 cm dolgo tekalno povrsino [cos102792-01va01]:

Dolzina: 1115 mm
Sirina: 220 mm
Visina: 320 mm
Teza: 8 kg

Tekalna steza z 250 cm dolgo tekalno povrsino [cos102792-01va02]:

Dolzina: 1365 mm
Sirina: 220 mm
Visina: 320 mm
Teza: 9kg

Tekalna steza s 300 cm dolgo tekalno povrsino [cos102792-01va03]:

DolZina: 1615 mm

Sirina: 220 mm

Viina: 320 mm

Teza: 10 kg
Dodatna oprema Ni na voljo

Namestitev

Samo s strani serviserjev h/p/cosmos

Nadaljnje informacije
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20 Informacije za vzpostavitev stika

V primeru vpra$an;j glede servisa ali prodajnih vprasanj pripravite tip modela in serijsko Stevilko vase naprave.
Za servisno podporo vam priporo¢amo, da uporabite Skype s spletno kamero.

Servis

telefon  +49 18 05 16 76 67 (0,14 €/min z nemske stacioname telefonske Stevilke, najv. 0,42 €/min z nemékega mobilnega omreja)
telefaks +49 18 05 16 76 69

e-posta  service@hpcosmos.com

Skype  @hpcosmos.com (pois€ite in izberite ime)

Prodaja

telefon  +49 18 05 16 76 67 (0,14 €/min z nemske stacionarne telefonske Stevilke, najv. 0,42 €/min z nemakega mobilnega omrezja)
telefaks +49 18 05 16 76 69

e-posta sales@hpcosmos.com

Skype  @hpcosmos.com (pois€ite in izberite ime)

h/p/cosmos sports & medical gmbh

Am Sportplatz 8
DE 83365 Nussdorf-Traunstein, Nemcija
telefon  +49 18 05 16 76 67 (0,14 €/min z nemske stacioname telefonske Stevilke, najv. 0,42 €/min z nem$kega mobilnega omreja)

telefaks +49 18 05 16 76 69
e-posta  email@hpcosmos.com
spletno mesto www.hpcosmos.com

Oseba, odgovorna za skladnost s predpisi (PRRC):
Nadine Schott

EUDAMED ID gospodarskega subjekta Proizvajalec:
SRN: DE-MF-000006147

Avtorska pravica za ta dokument, medije, obliko, programsko opremo in intelektualno lastnino
je v lasti podjetja h/p/cosmos sports & medical gmbh, razen e je izrecno navedeno drugace. Hambu rg
Opozorilo: Vse pravice pridrzane. Prepovedano je nepooblaséeno kopiranje, reprodukcija,
najem, dajanje v najem, javno prikazovanje in predvajanje.

Vsi tehniéni podatki, opisi, razli¢ice opreme in ilustracije naprav, opcij in dodatne opreme "
niso zavezujo€i, zlasti ne predstavijajo zajaméenih lastnosti in lahko odstopajo od ponudbe Berlin

in dobave. Hannover

Diisseldorf
Slike lahko prikazujejo tudi dodatno opremo in obsege opreme, ki niso
izbrani.

Leipzig

Frankfurt
NajnovejSa navodila za Obrnite se na
uporabo/priroéniki: h/p/cosmos:
Stuttgart
Miinchen h/p/[:ﬂsmﬂs
https://www.hpcosmos. https://www.hpcosmos.com/
com/en/contact-support/ en/contact-support/contact

media-downloads/manuals
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https://ec.europa.eu/tools/eudamed/#/screen/search-eo/8169ea
ff-218b-4de5-8a7d-d777c597f865

